Where Did the Name, Jesus, come from?

Most English Trandlations of the New Testament have
“Jesus’ for thenameof theMessiah, our Savior; therefore,
itisunderstandabl e that most who usethat namedosoin
trying to pleaseour Heavenly Father. Theintent of thisstudy
iISNOT to passjudgment on those who uphold that name,
but to enhance their knowledge of Scriptureto perfection.
(Ephesians4:12) M ost Bible students know that when they
learn something new in the Scripturesand ACT ON IT,
then our Heavenly Father givesthem moreknowledgeto
increasetheir understanding. What we present inthisarticle
in nothing new, but an accumulation of knowledgethat al-
ready exists. We hope each one of usACTSontheWords
of Almighty Yahweh, doeswhat the Scriptures say and aban-
dons the traditions of men. Our Savior warns about
choosing thetraditionsof men:

‘NUMark 7:7 ‘BUT IN VAIN DO THEY WORSHIP
ME, TEACHINGASDOCTRINESTHE PRECEPTSOF
MEN." (A Quotefrom Isaiah 29:13) & “Neglecting the com-
mandment of [Elohim] meaningmihy one, you hold to the
tradition of men.” (A Quotefrom | saiah 1:12)

Where Did the name Jesus { Gee-su~'s} comefrom...?
Theanswer FROM SCRIPTURE may surprise many. It
has and is being taught by many churchesthat the New
Testament Text wasinspired in Greek, therefore, they say,
that “Strong's Greek #2424 ’Incoic lesous { ee-ay-
sooce' } isacorrect trandation. Thismight bepartialy true
if lesousoriginatedin Greek, butitdidn’t. Thetrueorigi-

nationisHebrew “ ™ (Yahushua), which should have

been trandliterated, but was translated into Greek, then
into Latin, theninto English. Noteworthy isthat most Greek
namesendin®“s,” therefore, itin assured that Jesusisa
trandationinstead of atranditeration. Noticein thefollow-
ing Lexicons that the Hebrew definition of Joshua
(Yahushua) isgiven, and not the Greek because Jesusis
merely ahybrid namefrom the Greek/L atin combination,
theninto English.

Thefollowing lexiconsidentify that, “ Inood” (1esous{ee-

ay-sooce) is the Greek form of the Hebrew “Ywim,
Yahushua.” With that knowledgein mind, (knowing that

Jesusisatrandationand not trandliter ated), and knowing
thefact that all proper nounsare supposed to betranditer-

ated we can be certain that the Hebrew “ DU trandlit-
er ated into English (or any other language (using their par-
ticular language a phabet), isYahushua. In English Bibles

“DUNIT” isusually trangliterated Joshua(later addressed in

thisarticle) and should be pronounced equivaent to the He-
brew, Yahushua. Namesand placesare nounsand, there-
fore, each language usesitsown a phabet dialect torelate
that name sound, for example, Abraham, David, King
Solomon and Moses are closely called thesameinALL
Languages. Let’slook at afew of these people’ snamesin
their language of origination (Hebrew) thenin Greek, En-
glish, Germanand Dutch.

Abraham

Strong'sHebrew #85 D.‘\ﬁ;{t ‘ Abraham { ab-raw-
havm'’}

Srong's Greek #11 ’Appaap Abraam { ab-rah-am’}
Meaning: Abraham =“father of amultitude” 1) theson
of Terah and thefounder of the Jewish nation

Origin: of Hebrew origin 085;

Noticeinthefollowing Greek/English, German and Dutch
versionsthat the NAMES OF PERSONS, PLACESand
THINGS (proper nouns) aretrandliterated, not trand ated.
However, anounistrandated, for example, in Englishwe

say (cow) for alarge herd animal, in Hebrew (6510 )
parah { paw-raw’}) Greek (1016 poic bous) Dutch (koe)
and German (Kuhe) although they may dl havetheNAME
“Bessie.” If theanimal had aname, thenthe namewould
betrandliterated such as“Bessie” the cow; “Bessie” the
parah; “Besse’ thebous” Bess€’ thekoeand“Bess€’ the
kuhe.

Names Trandliterate (Abraham)

Greek/ English

KV Hebrews7: 1 For thisM e chisedec, king of Sdem, priest
of themost high God [El], who met Abraham (CABpaau
Abraam{ab-rah-am’} ) returning from thedaughter of the
kings, and blessed him;
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1912 German Luther Bible

LUOHebrews7:1 Dieser Melchisedek aber war ein Konig
von Salem, ein Priester Gotteq El], desAllerhtchsten, der
Abraham entgegenging, daer von der Kénige Schlacht
wiederkam, und segneteihn;

Dutch Satenveritaling 1637 Bible(svv)
YW Hebrews 7.1 Want deze M el chizedek waskoning van

Sdlem, een priester desAllerhoogsten Godg[El], die Abra-
ham tegemoet ging, a s hij wederkeerde van het daan der
koningen, en hem zegende;

M oses

Strong’'sHebrew #4872 11U Mosheh{ mo-sheh'}

Srong’s Greek 3475 Mwoeig Moseus { moce-yoos'}
or Mwofic Moses {mo-sace'} or Mwuofic Mouses
{mo-oo-sace'} Origin: of Hebrew origin04872; T

Greek/ English

KV1 Corinthians10:2 And wereall baptized unto M oses
(Mwoetg Moseus{moce-yoos'}) inthecloud and inthe
e,

1912 German Luther Bible

LU91 Corinthians 10:2 und sind alleauf M ose getauft mit
der Wolke und dem Meer

Dutch Satenveritaling 1637 Bible(svv)
W1 Corinthians10:2 EnadleninM ozesgedoopt zijnin
dewolk enindezee;

David

Hebrew Strong’sl732'17‘-\r David{daw-veed'} rarely
(fully) ™77 Daviyd { daw-veed'}

Greek Srong’s 1138 Aaftd Dabid { dab-eed'}

1912 German L uther Bible—Davids

Dutch Slatenveritaling 1637 Bible—David
English—- David

Andthat’stheway itiswithALL Proper Namessuch as
CocaCola Denver, Colorado; Tokyo, Japan; McDondd's,;
Ford; Volkswagen; Nissan; John Deere; M assey-Ferguson;
Sony; andWa-Mart. They areall tranditerated. But what
about the name of our Heavenly Father and His Son?

The wavmaoe EXCeption to the Rule!

Please noticethat inthe Hebrew L exiconsthe Name of our
Creator, “ Yahweh,” and his Son, Yahushua, arecloseto
theorigind, “ YAHWEH; YAHUSHUA.” However,inthe
Greek Lexicons, titlesand namesfor the Father and Son

areadl lumpedinto asinglegenerictitle, “ kurios.”

Thedecever doesnot want ustoknow theONLY
Name for Salvation - Romans 10:13; 14:11.

Let uslook at the Bible and see ashecking difference in

how the NameAboveAll Names (Phil. 2:9) ishandled...
with reverence? NO! With Contempt!

YAHWEH: Our Creator’'sNAME
Strong'sHebrew #<03068> M1 Yhvh (i.e. .‘T\ﬁﬂj

Yehovah or TYT* Yahveh) 217d
M eaning: the proper name of the God of Israel

Theological Wordbook Old Testament,
(4843) M (yhwh) Yahweh. (484b) 1 (yah) Yahweh.

Yahweh. TheTetragrammaton YHWH, the LORD, or
Yahweh, the personal name of God and his most fre-
quent designationin Scripture, occurring 5321 times(TDNT,
[11, p. 1067) in the OT (KJV and ASV, the Lord, or, in
those contextswherethe actual title* Lord” aso occurs,
GOD, except KJV, Jehovah, in seven passageswherethe
nameisparticularly stressed (Exo 6:3; Psa83:18 [H 19];
Isa12:2; Isa26:4] or combined with other elements, such
asJehovah Jireh (Gen 22:14; cc Exo 17:15; Jud 6:24; ASV,
consstently Jehovah)).

Themany uses of the Greek Kurios (genericin nature)

Greek # 2962 kiproc kurios { koo'-ree-os}

he to whom a person or thing belongs, about which he
has the power of deciding; master, lord; used a. univer-
sally, of the possessor and disposer of a thing, the owner

(the Septuagint for m&, [adown-Sovereign| L):_.’;1[(be'l‘ al)
- possess, own, husband)]: c. thistitleisgivena. to God,
theruler of theuniverse (so the Septuagint for ’J'IN [Adonai-
Master] 73R,[ Elowahh-Mighty] DT>R[Elohim—

Mighty one(s)], TT¥T%,[YAHWEH] and [ Yah—Psalm
(sung)];
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What happened tothe Name?

Severd hundred years Before New Testament Times,
and before Yahushua came manifested as human, inthe
Hebrew Scriptureswhere Yahweh'snamewaswritten the

scribesvowel pointed “ n‘ﬁn*," asshown, toread Adonai;
meaning master, owner or lord. Consequently, after severd

hundred yearsonly the priestsknew that T was pro-
nounced (YaHuWeH) and not Adonai. Thelexiconstoday
point out that the name of the Heavenly Father hasthree
gyllables. Thismay happen when four vowelsaretogether.
Ironically, the historian Josephus notesthat inthe Father’s
Namethereare4 vowels.

JOESEPHUS Jwr 5:235, “ A mitre also of finelinen surrounded
his head, which was tied by a blue ribbon, about which
there was another golden crown, in which wasengraved
the sacred name of [ Yahweh]: it consistsof four vowels.
) 236 However, the high priest did not wear these garments
at other times, but more plain clothes; heonly diditwhenhe
went into themost sacred part of thetemple, which hedid
but oncein ayear, onthat day when our customisfor dl of
ustokeep afast to[ Yahweh].”

Inthe New Testament, intheAramaic, thename of the
Heavenly Father waschanged toread and say “ Mariah and/

or Mare, (trandliterated - Mere), written, “R¥912 or N
and 171" and was substituted by metonymy for the He-

brew Sacred Name*“ ﬁw YAHWEH.” However, El or

Elohimisretained in the Hebrew and Eloah and El inthe
Aramaic.

First of al let usunderstand why “ Mariah” was chosen. In
our research wediscovered that dueto thefact that it was
illegal to even utter the name YAHWEH, Mariah was put
inby metonymy rather than substitution. Metonymy means
the use of one name (title, nickname or persona name) to
refer to another name belonging to the same (title, nick-
nameor personal name).

Mariahisquitesgnificant initsmeaning, in Scripturemany
thingsareintertwined rel ating to and proving thet the Yahweh
of the Old Testament is Yahushuaon behalf of hisFather
YahwehinHeaven. (See John 3:13; 6:33; 1Cor.15:47; Eph
4:10; Prov.30:4; etc.)

A frequent synonym of theroot word “r'°g,” (of Mariah)is
sht°a“toinspect, see;” which isthe most common verb
relatingtovisoningenerd. Itisthesameroot meaning urg-
ing Hispeopletoingpect one'sself inregard to the Day of
Atonement. (Lev. 23:32)

I nthe Greek Septuagint Yahweh'sname, which waswrit-
tenin &old Léllersin Hebrew, waseventually removed or
thetext wascopied andtheloca deity’ snames* Ocog Theos’
and “kvplov Kurios’ were substituted for the Hebrew
titte Elohim and thenameYahweh.

The Sacred Name Today

Aswe can see (Bible Prophecy hascometrue) “the Name
aboveevery name’ hasbeen degraded to agenericterm
Lord! ...smply aman madetitle for what The Almighty
saysabout HisName. Mankind has switched Yahweh's
Nametoatitle“thelL ord” and givesthe nameof theidol,
“god,” for Yahweh'sTitle; therefore, almost every timewe
read “ God” itisYahweh'sTITLE and almost every time
wereadtheTITLE, “TheLord,” itisYAHWEH SNAME!
Dismdly, men haveit backwardd Thefollowing Bibleverses
whichwereinspired to uplift Yahweh'sName—don't; how-
ever, theKing JamesVerson doesshow somedigtinctionin
Someverses.

KV Psalm 83:18 That men may know that thou, whosename

aoneisJEHOVAH (1‘?11‘1‘), artthemost highover al the
earth.

LXE[GREEK] Psglm 83: 18 And | et them know that thy name
isLord (koproc kurios{koo'-ree-os}); that thou alone
art Most High over all theearth.

LUOIGERMANI Psg|m 83: 18 so werden sie erkennen, dal3 du
mit deinem Namen heil3est HERR (.‘fm') alleinund der
Hochsteinaller Welt.

SVVDUTCHl Pgm 83: 18 Opdat zij weten, dat Gij alleen met
Uw Naam zijt deHEERE (;‘ﬁﬂ’), deAllerhoogste over
deganseaarde.

Which“LORD"?

Many timesmen professtotalk to“theLord” or whenever
they read the New Testament Scripturesthey read “theL ord”
and alot of thetime peopledo not know whether “theLord’
isreferring to the Son or the Father. If the Correct name
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wasgiven, then therewould be no question of “which one”
the person wastal king about; however, that would betoo
simple. Menwould rather arguethat wedon’t haveto use
those namesthan humble themselvesand do what the In-
spired Wordsof Yahweh say. Thisiswhat the Pharaohs of
Egypt did rather thanyield to the Almighty; they hardened
their hearts. Let’slook at one example and put the right
wordsinplaceof “Lord” and seehow smpleitisto under-
Stand.

KV uke 20:42 And David himself saith in the book of
Psaims, TheLORD said untomy Lord, Sit thouonmy right
hand, (quoted from Psalm 110:1)

KV Psalm 110:1 <A Psalm of David.> MY (yhwh)

Yahweh. said unto 3R (adén) lord[master]. Sit thou
at my right hand, until I make thine enemiesthy footstool .

Strong’sOll3]ﬁ"R~\¢ ‘adown { aw-done'} or (short-
ened) ]‘15& “adon { aw-done'}

Meaning: 1) firm, strong, lord, master

TWOT ]1'1& (’adén) lord. M eaning: *adén. Lord,
Lord, LORD, master, owne.

Acts7:49-60 demonstratesthe differencein determining
whether “Lord” meansthe Savior or theHeavenly Father;
Inthe New Testament where*“lord” iswritten, most people
havetoASSUMEwhoitis; the Savior or the Father. Know-
ing theright Name ISIMPORTANT regardless of what
somepastor may say. Inthefollowing passage the Hebrew
New Testament has(YAHWEH i) whilethe other trans-
lationshavethegenericterms, { kurios{ koo’ -ree-os}. This
isquitesignificant since Stephen hasjust been brutally at-
tacked for saying the Sacred namewhile quoting Scrip-
ture. Infact, saying that Nameinthat time period warranted
thedeath pendty in Jewishlaw. Noticethisinthefollowing
Verses

Stephen Quotes Isaiah 66:1inkVY Acts7:49, “Heavenis
my throne, and earth ismy footstool: what housewill ye

build me?saith theLord (YAHWEH ,‘T\ﬁn‘_): orwhat isthe
placeof my rest?’

KV Acts7:54 When they heard thesethings, they were cut
to the heart, and they gnashed on himwith their teeth.

KV Acts7:60 And hekneeled down, and cried with aloud
voice, Lord, (YAHWEH Tﬁn’_) lay not thissin to their

charge. And when hehad said this, hefell adeep.

Why doesknowing which“Lord” makeadifference?...
smply because Yahweh gaveaunique Namefor Salvation,
not agenericterm. Scripture saystherearegodsmany and
lords many, but only ONE Yahweh. (1 Cor. 8:5-6) With
that inmind, it makes perfect sensethat satan hasdistorted
the Name of our Creator and his Son, while most other
namesremain in tact such ashisown name, the names
of cities, placesand other peoples. Please consider thefol-
lowing Scriptures where the correct Name has been re-
stored:

KV Acts4:12 Neither isthere salvation in any other: for
thereisnoneother nameunder heaven given among
men, wher eby wemust be saved.

KV Jod 2:32 Andit shall cometo pass, that whosoever
shall call on thenameof YAHWEH shall bed€ivered:
for inmount Zionand in Jerusdlem shall bedeliverance, as
YAHWEH hath said, and in the remnant whom YAHWEH
shdl cal.

KV Romans 14:11 For it is written, As | live, saith
YAHWEH, every kneeshall bow to me, and every tongue
shall confessto [Elohim =meaning Mighty One]. From
I saiah 45:23, also Philippians2: 10

The Name of the Son

KV Philippians 2:9-10, Wherefore [Elohim =meaning
Mighty One] aso hath highly exalted him, and given hima
namewhich isaboveevery name:

10 That at the name of Yahushua every knee should
bow, of thingsin heaven, and thingsin earth, and things
under theearth;

Jesus is a Greek/Latin word; Yahushua is
Hebrew; meaning ~~ Yahu-is-Salvation

Jesus & Joshua: meanings
[Liddell-Scott] *Inooig, od, dat. ot, Jesus, Greek form
of Hebrew Joshua or Jehoshua, Saviour, N.T.

[Friberg Greek] ’Incoig, od, o (1) Joshua, masculine
proper noun meaning Lord (Yahweh) saves,”

Thayer’s+WHM Morphology havethefollowing to say
about Incodv “trandated Jesus.” Thefirst definition,

likeall others,isFROM THE HEBREW “ll!@ﬁﬂ‘:;” Not
the Greek ’Inooic.
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[Thayer] ’Incodc .. Meaning: i. e. whose help is
[ Yahweh] 1. Joshua (fully Jehoshua), thefamous captain
of thelsraglites, Moses' successor: Acts7:45; Heb. 4:8.
2. Jesus, son of Eliezer, oneof Christ’'sancestors. Luke
3:29L T Tr WH. 3. Jesus, the Son of God, the Saviour of
mankind: Matt. 1:21,25; Luke 1:31; 2:21, and very often;
seekvpLog and Xprotde. 4. JesusBarabbas; see Bapofipa
¢. 5. Jesus, surnamed Justus, aJewish Chrigtian, an asso-
ciatewith Paul in preaching thegospel: Col. 4:11.

Noticeinthe New Testament, all of thefollowing forms
“Inoodv+; Inoodc; Inood; & "Twom,” aretrandated Joshua
or Jesus.” However if it were* Greek” thecorrect trans-
literation into English would be* | esous{ee-ay-sooce”,
Jesusisactually aGreek/Latin hybrid.

NAUL uk e 3:29 the son of Joshua, ('Tnood) the son of Eliezer,
the son of Jorim, the son of Matthat, the son of Levi, [KV
L uke 3:29 Which wasthe son of Jose]

KV Mark 1:1 Thebeginning of the[evangel] of Jesus(Tnoov)
Messiah, the Son of Elohim;

K¥Matthew 1:21 And sheshall bring forthason, and thou
shalt call hisname ("Inootv) JESUS:

KWV John 1:42 And he brought him to Jesus ("'Tnootv). And
when Jesus (Inootc) beheld him, he said,

"Inoobv noun accusative masculine singular ’Inooig
noun nominativemasculinesingular

K¥Matthew 1:1 The book of the generation of Jesus
("Inood) * Yahushua’ Messiah,

KV Hebrews4:8 For if Jesus ('Inooig) had given them
rest,

NAUHebrews4:8 For if Joshua ('Inooic) had given them
rest,

The Primary meaning from the Hebrew Yahushua (Joshua
in English Bibles) isin hisNameYahushua, i.e. (Yahweh
saves); not Jesus. Jesusisan English hybrid name that
trandates’Inoolv into Latin; theninto English.

Archaeology research on how the
name Jesus came about.
Biblical Archaeology Review editors havethisto say

concerning the nameof the Savior, “The Englishforms
areclearly derived from the L atin.” sar goeson

tosay, ‘ Jesus canbewritten‘ Yeshua (V10°), asitis
here, or ‘ Yeshu' (W) or ‘ Yehoshua' (Ywim).” —

- (emphasisours)

NOTE: “‘Jesus can bewritten ‘ Yeshua'” - isinre-
verse trand ation, moreover, we might add that in the
Old Testament text ‘ Yahushua' isalso written as‘ U1
in Hebrew showing that both waw’s (1) havethe U or W
(double U) - an 0o sound. Next, let’slook at some of the
Aramaicwhich alleges”Yeshua’ for the Savior’ sname.

Many Hebrew/Aramaic Phrasesin the Greek Text:

There are many Hebrew phrases and wordswhich appear
inthe Greek text. For example, Matthew 27:46 says, “And
about the ninth hour Yahushuacried withaloud voice, say-
ing, Eli, Eli, lamasabachthani ?”’

KV Psalm 22:1 My Eloi, my Eloi, why have You forsaken
me? NIty M5 HR HR € Read

Eli, Eli isatranditer ation of theHebrew “ Eloi, Eloi, see
theHebrew in Psalm 22:1 Eloi, (*'?x) issingular andin

Psalm 22:2 Elohim (D’ﬁ‘?&) isthe plural form meaning
“mighty one(s).” InPsalm 136:2; itistrand ated Do ToNM

*15X (Eloi Elohim) “theGod of god” s, and in Deuiter-
onomy 10:17itis, “For YAHWEH Elohim-of-youhe Eloi-
of the-Elohim and-Adonay-of the-El the-Great the-
Mighty and-the-being-awesome who not he-lifts faces
and-not he-accepts bribe:”

Truly: aHebraisminthe Greek Text affirming that the Greek
Textisatrandationfrom the Hebrew. Therearemany such
casesinthe Greek New Testament. Let’slook at just one
more.

NAUM atthew 1:23“BEHOLD, THEVIRGIN SHALL BE
WITH CHILDAND SHALL BEARA SON,AND THEY
SHALL CALL HISNAMEIMMANUEL,” whichtrans-

|ated means, “ EL (DX) WITH US.”

NAU|saiah 7:14 “ Therefore YAHWEH Himself will give
you asign: Behold, avirginwill bewith child and bear a
son, and shewill call Hisnamelmmanuel.
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The Savior’s Name and meaning is Hebrew
—not Greek or Aramaic.

Sudentsof the Bibleareawarethat TheHeavenly Father’s
Name has been disguised even unto thisday. For example,
the Jews write and say ‘ Adonal or Ha-Shem instead of
vocalizing the Tetragrammatoni.e. thefour lettersY HWH
that make up Hisname.

In the preface of the Bible, The Scriptures, it says
this concerning the name of the Savior. “ The Massoretes
wereHebrews, following therulesof their language, clearly
showing usthat the Name hasthree syllables! Inthe same
way theMessiah’'sNamein Hebrew, YW1TT", was chosen
inorder toavoid controversy. All theavailableauthoritative
sourcesand referencesarein agreement and clearly admit
that our Messiah'sNamewas YOI (seefor ingtanceKittel's
Theological Dictionary of the New Testament, under
lesous). Here too we are uncertain asto whether thein-
struction to disguisethe Name of Min* wasalso applied,
andled to the masking (disguising) of the abbreviated form
of theName[YHWH] contained inthe Name YW¥i1°; in other
words, whether it should be Yahushuaor Yehoshua. So
we decided to print the Name of the Messiah in Hebrew
characters as well...” [Note: this Bible uses the Hebrew
characters throughout]

According to many theological studies, the“waw1” with
itsuor 0o sound distinguishesthe center syllableasYah-u
or oo-Way inthe Father’snameand Yah- u or oo- shuain
the Son’sname.

(M)Yah ()u (Mwhay (reversingfor English)

(M)Yah ()u (YW)shua (reversing for English and most
common spellinginHebrew.) aso (M*)Yah (1)u (¥-
1W)shu-a ( thelast waw (1) showing theu or oo soundin
“shua’ i.e. YAHUSHUA.

With thesebrief explanationson why there becameatradi-
tion of not using the proper name, the reason for not
using it began back inancient | srael when they hid thename
to avoid problematical blasphemy based on misusing
Yahweh'sname, Leviticus 19; Exodus20. Thepriestshid
the Sacred Name and it became the law of men not to
pronouncethe name, YAHWEH. Asaresult it becamea
penalty of death to even utter the name before the time
Yahushuawas bornin Bethlehem. satan knew theMessiah
would Magnify the Torah that Glorified the Name

YAHWEH, (Mat.5:17) therefore, hedid al he could to hide
The Great Name YAHWEH! (Rev.12:1-4) Thetra-
dition of not using Yahweh's name continues even
unto thisday by the Jawsand inignorance by therest
of theworld.

Jehovah and Jesus weren't invented until
the 17" century:

A good indication is found in Deuteronomy 18
wherethe prophecy isultimately of YahushuatheMessiah;
but theforerunner isJoshua. Weretain spelling Joshuain
thismanner only to distinguish between thetwo men having
approximeately the samename. Furthermore, concerning the

letter “J’, Just How O LD istheletter «J?

Here's what The World Book Encyclopedia 1974 edi-
tion hasto say concerning theletter “ J” (most other ency-
clopediasstatesimilarly), “ Jj isthetenth letter of our al-
phabet, and wasthelast to beadded. It developed from
theletter I, which wasthetenth letter in the al phabet used
by the Semites, who oncelivedin Syriaand Palestine. They
probably adapted an Egyptian hieroglyphic, or picture sym-
bol, for hand to represent thel etter, but the resemblanceis
dight. Theancient Greeks used theletter and passedit on
totheRomans. Inthelate MiddleAges, whentwo or more
I’swerewritten together, scribes often added along tail to
thelast one. Later, thetail wasusedtoindicateaninitial I.
Duringthe 1600'sani at the beginning of aword waswrit-
tenwith atail. Thej developed from theseformsand be-
cameasymbol for the consonant j, asinjoy.”

KV Deuteronomy 18:15,18, “ YAHWEH thy Elohim will
rai se up unto thee aProphet from the midst of thee, of thy
brethren, likeunto me; unto himye shall hearken; [peaking

of :.ltgﬁﬂ’_ Joshua, also spelled YN in Dt. 3:21 & Judges
2.7, botharevocdizedidenticaly ,“ Yahushud']

18| will raisethem up aProphet from among their brethren,
like unto thee, and will put My wor dsin hismouth; and

heshall speak untothem all that | shall command him.”
[Speaking ultimatdly of Yahushua] Inaddition TheMessiah

SysS.

KV John 12:49, “For | have not spoken of Myself; but the
Father which sent Me, He gave me a commandment,
what | should say, and what | should speak.”
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What does the Bible say concerning Yahweh'’s
Name incorporated in his Son’s Name?

| comein My Father’s Name: John5:43; 17:6,
12, 26

Yahweh’'sNameis pronounced:
['] eeasintheword see; or y asin theword yes.
[M] ah asintheword bah.
[1] oo asinthewordtoo, or long u, asinrue.
[M] ay asintheword bay, or easin whet.

Josephus statesin Wars of the Jewsthat Yahweh'sname
contains4 vowels. It isamisnomer that theletters i1”
(YHWH) are consonants and need vowel s added to them
to correctly sound out the Heavenly Father’sname.

In the Random House Webster’s College Dictionary
under the name Jehovah it reads, “ A nameof Godinthe
Old Testament, an erroneousrendering of theineffable
name, JHVH inthe Hebrew Scriptures.” The name Je-
hovah cameinto being by reason of adding vowel sounds
from adifferent word into our Heavenly Father’sname.
Asquoted above, the namewasineffable: whichisto say
that the name was not to be spoken because of its sacred-
ness.

Therefore, becausethe name of our Heavenly Father was
said to beineffable, Hisnamewasvowel pointed for the
word Elohim/Adonai for areminder to the reader not to
speak theineffable name, but rather speak theword Elo-
him/Adona initsplace.

Some say that thiswasdonein reverenceto our Heavenly
Father’sHoly Name and others say thiswasdoneto keep
othersfrom knowing Hisname (L uke 11:52). Whichever is
the case, when the Scriptures began to be trandated into
other languages, not all trandator shad theknowledge
that our Heavenly Father’snamehad thevowe points
from another word in it and those vowel pointswere
added into our Heavenly Father’sname, thus, theren-
dering of it became Jehovah in the English.

The simple fact is that Webster's is correct when it de-
scribesthe name Jehovah asbeing, “ An erroneousrender-
ing.” Addingvowel pointsfrom Elohim (atitleinstead of His
name- Yahweh) led to the erroneous name Jehovah in
the 17th century. The same mistake is made in the

Isdlamic name, Allah, which isaso from Elohim and not
YHWH.

The Beginner’s Handbook to Biblical Hebrew by
Marksand Rogersand HowtheHebrew Language Grew
by Horowitz both confirmthelettersX (a), 1 (h),1 (w) and
" (y) areHebrew vowel-consonants. Checking the He-
brew, dl of thelettersin Yahweh'snameareinfact vowels
just as Josephusreports.

Today some who are incensed say, “Do we re-
aly know what the Savior’snameis?’

L ooking at someof theresearch, themost popular name,
Jesus, isrealized to beincorrect by Bible students with
Yahshua, Yeshuaand Yehoshuathought to bethemorelikely
name.

Onthecontrary, is“morelikely” acceptablewhenweare
todiligently seek the Kingdom of Yahweh (L uke 18:29)?
Andisnot the Savior to haveanamehigher than any other
name?

NAU Philippians 2:9-12 says, “For this reason also,
YAHWEH highly exalted Him, and bestowed on Him the
namewhich isabove every name, °so that at the name
of YAHUSHUA EVERY KNEE WILL BOW, of those
who arein heaven and on earth and under the earth, **and
that every tonguewill confessthat YAHUSHUA MESSAH
isSOVERN, to the glory of YAHWEH the Father. > So
then, my beloved, just asyou have dwaysobeyed, not asin
my presenceonly, but now much morein my absence, work

out your salvation with fear and trembling;”

The Aramaic Text: Yahushua or Yeshua?

Although the Aramaic “ YU ” has generally been pro-

nounced “ Yeshua,” thisdoesnot makeit certainthat U°
isaways pronounced “ Yeshua” when referring to the Sav-
ior. Remember, no matter what languagethe Nameisin, it
utilizesthe alphabet and rules of that language.

It may be argued that the charactersin Aramaic, a“ sister
language,” aresmilar to Hebrew. However, concerning the
name of the Heavenly Father, the Hebrew scribesvowel

pointed the Tetragrammaton (71171° ) to read “ Adonai.”

The Aramaic scribes, on the other hand, changed the
Tetragrammaton to “NR¥12 Mariah.” However, both lan-
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guages|eft theword, Elohim, meaning “ mighty one” in
tactandsmilar (doh) “Allah” inAramaic. Neverthdess, the
origind Namesmust havetheir ditinctiveform of pronun-
ciation. A good exampleof thisisthename, Jerusalem. Al-
though Jerusalem isspoken Jerusalemaal around theworld,

it is slightly diverse than the Hebrew, “D_b!ﬁﬁ’.

Yerushalayim.” Whatever languageitispronouncedin, né
original iswhat isaccurate and takes precedence.

For example, inthe Aramaic New Covenant [thetranda-

tor, Mr. Herb Jahn, Editor of the exe(Geses Hebrew, Ara-
maic and Hellenic (Greek)], noticethat although theAra-

mai C script has* U1 yesua',” thistrand ator must have
recognized that theorigina Namegiven by YahwehtoHis

Sonwas“ YW, Yahushua,” and trandliteratestheArar

maic “YN® yesu” asYah Shuain hisinterlinear.

Other researchersof the Hebrew prefer Yahushua; why?
Theunderlined“Iwaw” in“ YA isthelast “Iwaw” in
Yahushuaor Yahshua. However, thosewho say “ Yahshua’
aresounding thewaw (u sound) after the“sh” in (Yah=r
sh=W- u=1 — a=Y) , if that were the case then in Hebrew,
Yahshuawould be { YIWiT" } but it is Never written this

way in the Bible! Notice, the underlined “3 waw” in
“UNATT and “ VWA isthefirst “Iwaw” inYahushua. It
isthefirst“Ywaw” in Yahushuathat ispresent 100%

of thetimein the M essiah’sname. Thisfirst “waw”
in Yahushuaistheonethat isomitted in Yahshua, but it

ispresent 100% of thetimein “ YW and “ W™
Thisiswhy many of theresearchersof the Hebrew prefer
Yahushuato Yahshua. Thefirst“Iwaw” in“2Win™

and“ :_Jtp'jﬂ’ isonly audibleinthe nameYahushua.

Theorigind Namethat Almighty Yahweh Inspired must have
itsoriginal form of pronunciation. Again, look at aName
spokensimilarly inAll Languages, the Hebrew City of “

D_E!i?ﬁ‘: Yerushalayim.

IntheAramaic Interlinear, Yerushalayimistrans-
literated “Uri Shelem”

John 5:1 and Yah Shua ascends to Uri Shelem:
120l1a seleq vv ascend 811 yesu‘ pn Yah Shua
44 'urislem pn Uri Shelem ”

Lukel:31 and you call his name Yah Shua:
1608a gera vv call, plead, recall 1792a sema nn
name

811 yesu’ pn Yah Shua

It can’t be said that it is100% certainthat Yahushuaisthe
correct name because there hasnot been an original He-
brew New Testament found. However, in the Aramaic
Peshitta, (Acts7:45 and Hebrews4:8) areferenceto Moses
successor Joshuaistrangiterated “ YW1 into the He-
brew: Joshuaisfound inthe Englishtext; not Jeshua.

Inthe Aramaic Lamsa Trand ation, although“ 17

isinNehemiah 8:17, it tranditeratesthisformto theorigi-
nal Yahushua (Joshua) becausetheorigina namesoundis
what takes precedence.

Excdlent word studiesareout infavor of thename, Yeshua.
However, inmany of the studiesthat we have reviewed,

proof isusually traced to show that theAramaic* Skl
Yeshua trangdliterates to the Greek #2424 *Incod where
itistrandated “ lesous.” The sameholdstrue for the He-
brew form, “Di!@ﬁ.‘r’” whichisasotrandated into Greek

“’Inoov,” thento Englishas” lesous.” At least thisiswhat |
understand from thistype of research, anditisgenerally
used for proof of Yeshua; and, of course, the Christians
retainthefind Latinized-Greek, Jesus. Thisof courseistrue
exceptitistranditerating in reverseand cannot cometothe
conclusion of correct pronunciation beingsthat the Origina
nameoriginatedin Hebrew; therefore, the pronunciation has
to BEGIN in Hebrew; not end there. Neverthel ess,
many timesin the Hebrew aNameisgiven, then
defined. The Savior's Name is no exception;

consider Matthew 1:21.

NAs Matthew 1:21, “And she will bear a Son; and you

shall cal Hisname :thp'w, foritisHewhowill saveHis
peoplefromtheir Sns”

The Name of the Father & Son trans-
literated from Aramaic and defined:



Where Did the Name, Jesus, Come From? /9

In the Peshitta, whenthe Aramaicistranslated into He-
brew, it reveals Yahweh's Great Name written as mhln
fromtheAramaic* y@éud’ (the exeGesesInterlinear trans-
literatesit YahVeh) 207 times; (originally “ Yahweh) The
name Y (Aramaic” A=y’ the exeGesestranditerates
it Yah Shua) 873times(origindly “Yahushua') and theex-

act reproduction or spelling of the Hebrew YT
“Yahushua” twotimes. TheGreek andtheAramaic com-

pletely agreethat thenameinthe Torahis* YW1 and

YT (i.e. Yahushua (Joshuainthe K.JV.). Yahushua

and hisdisciplesmay have conversed daily inAramaic, but
the Scripturesreved that when Yahushuaspoke concerning
the Scriptures, it wasin the Hebrew, therefore, the best

evidence showsthat theHebrew DWIT" * Yahushua”
would bethemost accuratetranditeration.

TheK.J.V. mistakenly rendersActs 7:45 & Hebrews
4:8 as Jesusfrom the Greek Manuscripts, “’Incoic |esous
{ee-ay-sooce' }” and withreversetrandationthismistake

was made. What does the Aramaic tell us about
the name Joshua, son of Nun, in these two pas-
sages in the New Testament?

Acts 7:45 in bringing, our fathers brought in
with Yah Shua*

1303a al v bring, enter 2a’'aba nn father

1310a am prp with 811 yesu‘ pn Yah Shua

Hebrews 4:8 For if Yah Shuathe son of Nun
86 'elu cnif 354 geircnfor 811 yesu‘ pn Yah Shua
289 bar nn son 1079 nun pn Nun

had been resting them,..

Al the aboveisreferring to Joshua, son of Nun, whichiis
of Hebrew origin and pronunciation. Whether itiswritten
inAramaic, Greek, or English the charactersrepresenting
the sounds are to represent the original: Not to change
the Name!

The same is true in the Hebrew New Testament; Acts
7:45 (referring to Joshua) isNOT “2,” but “ YW
Noticethisinthe Hebrew, whichisread from right"to left.
(Yahushuaunderlined) (Hebrews4: 8 hasU" also)

DU Op NIRI PN Acts 7:45 € €Reap
. ORR TR mpb owna

Hebrew New Testament (HNT QuoTeD ABOVE) iStranslated
from the ARAMAIC PESHITTA TEXT, the oldest

dated manuscript intheworld. Thetranditeration of JX»

inAramaicto UW" inHebrew demonstrates, the fact,
that theorigina nameisYahushuano matter what language
itis pronouncedin. Moreover, we cannot forget, thefact,
that although Yahushuacould conversein Aramaic, He
expounded the Scriptures in Hebrew!

Moreevidencethat the nameYahushuaismorethanlikely
theorigind is, thefact, that the Greek New Testament trans-

lated “’Inoou” back to “YWI " in Acts 7:45 & He-

brews4:8. TheHebrew New Testament istrand ated into
Hebrew both from the Greek New Testament and fromthe
Aramaic New Testament: thereisno original Hebrew New
Testament.

Yahushuaor Yeshua, the meaning concern-
ing Matthew 1:21

Salvationin Hebrew is—* 1y salvation.” Itisin-
corporated into the Savior’s name; but not sointhe
meaning of the Aramaic. Notice what the Lexicons
say concerning “salvation.”

NAS Genesis 49:18, “For Thy (MY 1" ) salvation |
wait, O T1.” YHWH

salvation DSJ\HKU’ For WTT. Genesis 49:18 < <READ
YHWH I'TQWI'T‘: | look *11*32 of youT] & <RreaD

Theological Word Study Old Testament (TWOT) says,
«b particle preposition HSJ\HW’: noun common feminine
singular congtruct , suffix 2nd person masculinesingular
0929.0 DY° (yasha‘) be saved, be delivered

(Niphal); save, deliver, givevictory, help; besafe;
takevengeance, preserve (Hiphil); ASV, “rescue’
“defend cause”: RSV, substantive*” savior.” (ASV and
RSV smilar, but interchange synonyms.)
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(929a) JJW"_ (yesha‘) salvation, deliver ance.

(929b) Y (y°shii‘4) salvation.
TWOT continues

yasha* (V") and itsderivatives are used 353 times. The

root meaning in Arabic is “make wide’ or
“makesufficient’; thisroot isin contrast to sarar “nar-
row,” which means* berestricted” or “ causedistress.”

The root meaning of theword, ¥¥°, in Hebrew

is, “Salvation;” while according to the TWOT, “The
root meaning inArabicis“makewide’ or “make suf-
ficient’;”

According to their original meanings, Yeshua,

“makewide’ or “make sufficient,” isnot the meaning of
Matthew 1:21. Matthew 1:21’smeaning “for it isHewho
will save His people from their sins,” comes from the
name, Yahushua. Moreover, the Hebrew meaning ischar-

acterigtically different than theAramaic meaning. Yahweh
gave hiscommandsin Hebrew, therefore, the pronun-
ciationis, Yahushuaand themeaningis, “ Yahweh
IsSalvation” (Acts4:12; Joel 2:32; Ex0.15:2).

Modern Greek Text (C.E. 100)

| nthe New Testament, withinthe Gresk written manuscripts,
“Beco¢ Theos” and “kuplov Kurios” are used for the He-
brew titleand Name; “ Elohim and Yahweh.” However, in
the oldest Old Testament Septuagint (Greek trand ation of
the Hebrew Scriptures) the Hebrew Tetragrammaton “ /17

(i.e. PALEO HEBREW)” was placed in the Greek text.
ThisholdstruetotheAramaic also. Infact, theAramaic
text (Not to be confused with the Arab people and their

Quranwritteninthe 6™ century C.E.), uses™ (YWY), ™
(Yah) for Yahwehadongwith ™ (YHWH): al areused
for the Heavenly Father’s Name. Furthermore, M1771?
(Yahweh) isintheAramaic Scriptures663timesandisfound
beginning in Numbers 16:11. The abbreviated form 1" is
used 3,770 timesand isusedfirstin Genesis 1: 1ff inthe
creation account instead of Elohim. Yahh or Yah“i1» in

the poetic formisalso used inthe Aramaic text represent-
ingthenameYAHWEH.

The Name Yahshua and Y eshua

Most Sacred Name and Messianic Assemblies use
namely, Yahshua and Yeshua, while these names
may be close, if we are to go on to spiritual
perfection; then we must admit that these names
too must be set aside just as much as Jesus and
not teach Jesus is not correct when the names
we use are not totally correct; we too should
change to perfection. Meanwhile, written for our
day, the Book of Daniel says that in the latter days
knowledge would be increased (Daniel 12:4) and this
has surely come to pass including Biblical knowl-
edge. Here is a dilemma, most Assembly teachers
profess that “at the time of the end” when more Bib-
lical knowledge is known, (Amos 3:7) it will be the
true servants of Yahweh that are made aware of this
revealing news. Today, on the other hand, (in reality)
the majority of Christian Pastors and Assembly
Teachers rarely tell the people or act upon hardly
any “rediscovered truth,” let alone “newly discov-
eredtruth.” Heartbreaking but true, the mgjority of min-
isters reject the corrective accumulation of knowl-
edgeincluding the knowledge of the Savior’sName.

2Timothy 3:16 says*"* All scriptureisgiven by inspira-
tion of Elohim, and isprofitablefor doctrine, for reproof,
for correction, for instruction in righteousness.”

Conclusion:;

Jesus is merely a translated hybrid combina-
tion generic name. Most Bibles trandlate “the

only namefor savation” differently inmany languages
which makesamockery out of “the only namefor salva-
tion.” Minigerstdl their congregationsto” believethe Scrip-
tures’, however, don't believe that you haveto usethose
names:. this goes against what we read in the Word of
Yahweh. Consider the word “HalleluJah” What doesit
mean?We hear HalleluJahin many Churchestoday, itisa
praiseof thenameYAHWEH; itis“Praise(Hald) u-Yah”
not “Halld-u-god”!

KVPsalm 113:1-4, Praiseye YAH. [HaleluYah] Praise, O
ye servants of YAHWEH, praise the name of
YAHWEH.
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2 Blessed bethename of YAHWEH fromthistimeforth
andfor evermore.

3 From therising of the sun unto the going down of the
same YAHWEH’ Snameistobepraised.

*YAHWEH ishighabovedl nations, and hisglory above

theheavens.

Theevidenceisin the Scriptures, and according to
the Scriptures, Yahushuaspokethe Scripturesin Hebrew.

(Acts26:14) TheAramaicform“ YL and the Greek form

“’Incov” are BOTH transliterated back to “YW1"
Yahushua’ (speaking of Yahushua, son of Nun) inthe New
Testament and two Aramaic versionsof the Scripturetrans-

literate“ YW Joshuaand Yah Shuain Nehemiah 8:17.

Most consider it especialy important for namesto be accu-
rateat baptisms, marriages, funeralsand on legdistic docu-
mentssuch aswills, licenses, birth certificates etc. Names
areto be proper. The Namethat offers Salvation should be
of utmost importance and ascloseto theoriginal aspos-

sible. Therefore, inreverence, Yahushuastandsalone
among mankind and with Yahweh in Heaven.

ItisAlmighty Yahweh that offers Salvation through His
Son, YWY Yahushua. Therefore, the Savior’s name,

(Yahushua) DN or DI, or eveninAramaic, “ U™,
should betranditerated to Yahushuathrough Greek or En-
glish characters. Yahushuashould be spoken and an extra
effort should be made to do so out of respect for Al-

tion; only thenameYahushuaistruly defined, asYahweh
isSavation.

Many Chrisianssay, “Heknowsthat | lovehiminmy heart,”
but very few do change. We as believers, who mostly
cameout of Chrigtianity, did change, and Yahweh did bless
uswith abetter understanding. However, inthelast severa
yearsmany Sacred Name believer shave been going back-
wards, reverting to the same old saying, “Heknowsthat |
lovehiminmy heart,” instead of going on to perfection!
only the name Yahushua stands alone in light of
Philippians2:9, therefore, if weareseekingtruthand are
truly committed to serving our Heavenly Father, thenwe
may haveto stand alonefor truth just as the disciples of
Yahushuadid... areY OU HisDisciple?

KV1 John 5:13 Thesethings have | written unto you that
believe on the name (Gvop) of the Son of Elohim; that
yemay know that ye have eternal life, and that ye may
believe on the name of the Son of Elohim.

Name: Strong’s 3686 dvopa onomathe name by which
apersonor athingiscalled, and distinguished from others;

the Septuagint for O
[Thayer] dvopa 1. universally: of proper names, .. Ac-

cording to avery frequent usage in the O. T. (cf. T?Wﬂj

av), thename of [ YHWH] intheN. T. isused for all those

gualitieswhich to hisworshippersare summed up in that
name, and by which [YHWH] makes himsalf known to
men:;..

mighty Yahweh.

NAU| saiah 52: 10, “ Yahweh hasbared Hisholy arm Inthe
sight of all the nations, That all the ends of the earth may
seeThesalvation of our Elohim.”

Thismost important Nameshould be spokeninrever-
ence and not taken lightly, especially sinceitisaprivi-
legeto know and teach Hisname.

King Solomon oncewrote, “ thereisnothing new under the
sun. Eccl.1:9” What we have presented i snothing new, but
acompilation of informationthat isintotal harmony withthe
Namethat offersSdvation. Thename* Yahu-shua’ by defi-
nitionfulfillsthe propheciesof Jod 2:32; Acts2:21; 4:12;
etc. That name cannot be Jesus or Yeshuaby true defini-

What will you do?

Shall we call upon theinspired Name, YAHUSHUA, or
will wego aongwith thetraditionsof menwhich teach that
itisacceptableto call upon Jesus name? “The Christian
Church” teachesthat the Savior was called by the name,
“Jesus,” but the name“ Jesusisactually only four hun-
dred yearsold!

In recent years knowledge has been steadily increasing,
and sadly thereligiousleadersclingto theoldtraditions.
Isthiswhat Almighty Yahwehwants... or will heraisean-
other in our stead because we have becomelikeour forefa-
thersand won’t change no matter what better understand-
ing Herevealsintheselatter days.

NAU John 4:24, * [T is Spirit, and thosewho worship
Him must worshipin Spirit and truth.”




